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Gentlemen, 
 
 
The  F.I.P.S.-M;, the  international  Federation  of  Sport  Fishing on Sea, has assigned the 
organisation of the World Boat Angling Championship for the 6de time to Belguim.  
 
There  upon  the Belgische Confederation of  Sea Anglers   has  delegated  the  entire    
organisation to the V.V.B.Z. vzw, the “Vlaams Verbond Boothengelen op Zee” (translated: The 
Flemish Federation Boat Anglers on Sea). 
 
These 56° World Championchip will take place at BLANKENBERGE from 9 may tot 16 may 
2020. 
 
The participation of 15 nations is assured and press  and television coverage will make this 
international competition a unique event. 
 
In this brochure you will find the programme, general information on the competition and other 
events, the hotel, tourist information and also some explanation with regard to your entry. 
 
The form, declaring your intention to participate should be returned before 28 February 2020. 
The  final  entry form  with  list  of  the competitors  and  companions  should  be  sent  before 
28 March 2020. All payments should be done before the 15 April 2020. 
 
We are sincerely looking forward to your federation being among the participants of this 56° 
World championship. However, if you  do feel a  need for more   information, please  do not 
hesitate to ask the boat angling section of Belgian Confederation of Sea Anglers and contact: 
 
Ronny De Ranter      Antwerpsesteenweg, 507 A bus 4    B-2390 WESTMALLE-Belgium  
tel; +32.3.311.71.97 -  GSM : +32.477.89.15.41  
Email: ronny.deranter@telenet.be 
 
V.V.B.Z. vzw  WK-2020 secretariaat, 
Anne-Marie Kumps    Noordstraat, 8   B-2800 - MECHELEN-Belgium 
tel: +32.475.50.14.16 
Email: am.kumps@skynet.be 
 
On behalf of WK - 2020 organisation: 
 

Ronny De Ranter, 
 
Chairman V.V.B.Z. vzw 



VLAAMS  VERBOND 
BOOTHENGELEN  OP  ZEE vzw 

Secretariaat VVBZ:  Noordstraat, 8   2800 Mechelen - België   
 GSM:+32.475.50.14.16 

                 Email: am.kumps@skynet.be  

Sehr Geerten Herren, 
 
 
Die Weltmeisterschat für Bootsangeln  wird  durch die F.I.P.S.-M  d.h. vom  internationales 
Bund für Sportfischen im Meer, BELGIEN zum sechsten Mal zugeteilt.  
 
Die Belgische Konfëderation für Meeresangeln hat die technische Ausarbeitung und die 
Organisation dem V.V.B.Z. vzw., d.h. “Het  Vlaams Verbond Boothengelen op Zee” anvertraut. 
 
Diese 56° Weltmeisterschaft findet in BLANKENBERGE vom 9 Mai bis 16 Mai 2020. 
 
Die Teilnahme von 15 Ländem und das grosses Interesse der Mediem und der Bevölkerung 
machen von dieser internationale Begegnung ein einmaliges Erlebnis. 
 
In dieser Brochüre möchten wir Sie informieren, über das Programm, allgemeine Hinweise 
über den Wettkampf, die Unterkunft, Erklärungen zum Anmeldeformular, sowie touristische 
informationen. 
 
Wir bitten Sie höflichst das Einschreibeformular mit Ihrer Intentionserklärung der Teilnahme 
vor dem 28 februar 2020 an uns zurück zu schicken. Die Anmeldung Ihrer Mannschaft, Kapi-
tän und Begleiter samt allen anderen Formalitäten bitten wir Sie vor dem 28 März 2020 uns zu 
schicken. Bitte überweisen Sie uns die Kosten vor 15 April 2020. 
 
In diesem Sinne Würden wir uns freuen ihr Team auf dieser 56° weltmeisterschaft begrüssen 
zu dürfen. Falls Sie noch weitere Informationen brauchen wenden Sie sich bitte an die Boot-
angelSektion der Belgische Konföderation für Meeresangein: 
 
Ronny De Ranter     Antwerpsesteenweg, 507 A bus 4    B-2390 WESTMALLE-Belgiën  
tel; +32.3.311.71.97 -  GSM : +32.477.89.15.41  
Email: ronny.deranter@telenet.be 
 
V.V.B.Z. vzw  WK-2020 secretariaat, 
Anne-Marie Kumps    Noordstraat, 8   B-2800 - MECHELEN-Belgium 
tel: +32.475.50.14.16 
Email: am.kumps@skynet.be 
 
Im Namen der WK - 2020 organisation: 
 

Ronny De Ranter, 
 
Vorsitzer V.V.B.Z. vzw 
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Cher Messieurs, 
 
La Fédération Internationale de la Pêche Sportive en Mer  F.I.P.S.-M  à désigné pour la 
cuigieml fois la Belgique pour l’organisation du Championnat du Monde de Pêche Sportive en 
Bateau.  
 
A son tour, la Confédération Belge de la Pêche Sportive en Mer en a confié l’élaboration et 
l’organisation au B.C.S.A-Boat Angling et au V.V.B.Z. vzw, c.à.d. le “Het Vlaams Verbond 
Boothengelen op Zee” (traduit: La Fédération Flamande de Pêche en Mer en Bateau.) 
 
Ce 56° Championnat du Monde, aura lieu à BLANKENBERGE à la côte Belge du 9 mai au 
16 mai 2020. 
 
La participation de 15 nations et possible, la presse et la télévision font de cette organisation 
internationale un événement unique. 
 
Dans ce dossier, vous trouverez le programme, des informations générales sur le concours et 
d’autres événements, l’hôtel, des informations touristiques et enfin des explications concer-
nant votre inscription. 
 
Déclaration d'intention, nous renvoyer avant le 28 février 2020 le formulaire indiquant votre 
intention de participation. Le formulaire d’inscription finale de l’équipe et du capitaine, ainsi 
que la liste des accompagnateurs, doivent nous parvenir avant le 28 mars 2020. Veuillez, lors 
de votre inscription définitive, verser la somme totale avant 15 avril 2020. 
 
Nous nous réjouissons déjà d’accueille votre fédération parmi les participants à ce 56° Cham-
pionnat du Monde. Si vous désirez encore des informations complémentaires, veuillez vous 
adresser à la section bateau de la Confédération Belge de la Pêche Sportive en Mer: 
 
Ronny De Ranter     Antwerpsesteenweg, 507 A bus 4    B-2390 WESTMALLE-Belgique  
tel; +32.3.311.71.97 -  GSM : +32.477.89.15.41  
Email: ronny.deranter@telenet.be 
 
V.V.B.Z. vzw  WK-2020 secretariaat, 
Anne-Marie Kumps    Noordstraat, 8   B-2800 - MECHELEN-Belgium 
tel: +32.475.50.14.16 
Email: am.kumps@skynet.be 
 
Pour l’organisation WK - 2020: 
 

Ronny De Ranter, 
 
Président  V.V.B.Z. vzw 
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Geachte Heren, 
 
 
Het  Wereldkampioenschap  Boothengelen  werd  door de F.I.P.S.-M  de  internationale 
Sportvissersfederatie op Zee, voor de zesde maal aan BELGIË toegewezen.  
 
Hier opvolgend heeft de Belgische Confederatie Zeehengelen de technische uitwerking en 
de organisatie ervan  aan  het  V.V.B.Z. vzw.,  “Het  Vlaams Verbond Boothengelen op Zee” 
toevertrouwd. 
 
Dit 56° Wereldkampioenschap vindt plaats in BLANKENBERGE van 9 mei tot 16 mei 2020. 
 
De deelname van 15 naties is verzekerd en pers en televisie maken van deze internationale 
competitie een uniek gebeurtenis. 
 
In deze map  vindt U  het programma, algemene  gegevens  over de  wedstrijd en  andere 
evenementen, het hotel, toeristische informatie en tenslotte toelichtingen met betrekking tot 
uw inschrijving. 
 
De intentieverklaring van deelname dient U voor 28 februari 2020 terug te zenden. De defini-
tieve inschrijving met lijst van de deelnemers en van de begeleiders dient U ons voor 28 maart 
2020 toe te sturen. Alle betalingen dienen verricht te worden voor 15 april 2020. 
 
Wij verheugen er ons op uw federatie tussen de deelnemers van dit 56° wereldkampioen-
schap te mogen begroeten. Mocht U echter nog bijkomende informatie wensen, gelieve de 
boothengelsectie van de Belgische Confederatie Zeehengelen te contacteren bij: 
 
Ronny De Ranter     Antwerpsesteenweg, 507 A bus 4    B-2390 WESTMALLE-België  
tel; +32.3.311.71.97 -  GSM : +32.477.89.15.41  
Email: ronny.deranter@telenet.be 
 
V.V.B.Z. vzw  WK-2020 secretariaat, 
Anne-Marie Kumps    Noordstraat, 8   B-2800 - MECHELEN-Belgium 
tel: +32.475.50.14.16 
Email: am.kumps@skynet.be 
 
Namens de WK - 2020 organisatie: 
 

Ronny De Ranter, 
 
Voorzitter V.V.B.Z. vzw 



 

INFORMATION ON ACCOMMODATION 
 

BLANKENBERGE is a lange resort on the Belgian West coast. There are lots of possibilities 
for interresting trips in the near inland. 
 
During the period of the World Championship, competitors, captain, officials and companions 
will remain in the same residential accomondation, situated only 100 meters from the beach: 

 

Floreal Blankenberge 
Kon. Albert I laan, 59 

B-8370 - BLANKENBERGE 
Tel. 0032 50 43 21 11 

 
The hotel arrangements are full board (Bed, breakfast lunch and evening meal) and based 
on twoperson in each room. From deviations and details: see further under rubric “cost” in 
this brochure. 
 

This bullentin does contain also tourist information. 

 

INFORMATION ON ACCOMMODATION 
 

BLANKENBERGE est une grande ville balnéaire belge et possède une importante infrastruc-
ture touristique. L’arrière-pays offre également beaucoup de curiositès touristiques. 
 
Les participants, le capitaine, les officiels et les accompagnateurs séjoumeront Durant le 
Championnat du Monde dans le Mème complexe hôtelier, situé à 100 mètres de la plage:  

 

Floreal Blankenberge 
Kon. Albert I laan, 59 

B-8370 - BLANKENBERGE 
Tel. 0032 50 43 21 11 

 
Le séjour est prévu en pension complète (Logement, petit-déjeuner lunch et le diner) sur ba-
se de deux personnes par chambre. Pour les détails et différences: voir la rubrique de coût 
plus loin dans cette brochure. 
 

En annexe, vous trouverez également quelques dépliants touristiques. 



1 2 3 

 

Blankenberge 
 

LOGISTIEK  -  LOGISTICS  -  VERSETZUNG  -  LOGISTIQUE 

1 

2 
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Hotel : 

  Floreal,   Kon. Albert I laan, 59    B-8370  Blankenberge 

Ponton V.V.B.Z. - Yachthaven : 
 

  Vertrek en aankomst van de boten.  
  Departure and arrival of the boats. 
  Abfahrt und Ankunft der Boten. 
  Départ et arrivée des bateaux. 

Pekelput (+ bar) : 
 

  Samenkomst, officiële openingsceremonie, visweging. 
  Meeting, Official opening ceremony, fish weighing. 
  Zusammenkunft, offizielle Eröffnung, Wegen der Fische. 
  Rendez-vous, ouverture officielle, pesage des poissons.  



 
 

BELANGRIJKE BERICHTGEVING !!!!!! 
 

AVIS IMPORTANT !!!!!! 
 

IMPORTANT NOTICE !!!!!! 
 

Zwem- reddingsvesten zijn verplicht geworden in België. Deelnemers dienen ze zelf me-
de te brengen!  
                                                                                                               
Le gilet de sauvetage est devenu obligatoire en Belgique. Les participants doivent les ap-
porter eux-mêmes!    
                                                                                                     
Life jackets have become obligated in Belgium. Participants must bring them themselves! 
 

Door renovatiewerken aan het officieel verblijf ( Floreal Blankenberge)  is het niet moge-
lijk om de week voorafgaandelijk aan het WK boekingen vanuit de organisatie te registre-
ren. Vanaf vrijdag 8 mei 2020 zou dit wel mogelijk zijn. Landen kunnen zelf contact opne-
men met Floreal Blankenberge  0032 50 43 21 11 of hotel  Corsendonk Duinse Polders 
A.Ruzettelaan,195    8370 Blankenberge 0032 50 43 24 00 of andere hotels in Blanken-
berge. 
 
En raison de travaux de rénovation de la résidence officielle (Floreal Blankenberge), il 
n'est pas possible d'enregistrer les réservations de l'organisation la semaine précédant la 
CM. Cela serait possible à partir du vendredi 8 mai 2020. Les pays peuvent contacter 
Floreal Blankenberge au 0032 50 43 21 11 ou hôtel Corsendonk Duinse Polders 
A.Ruzettelaan, 195 8370 Blankenberge 0032 50 43 24 00 ou d'autres hôtels à Blanken-
berge.. 
 
Due to renovation work on the official residence (Floreal Blankenberge) it is not possible 
to register bookings from the organization the week prior( for) to the WC. This would be 
possible from Friday 8 May 2020. Countries can contact Floreal Blankenberge at 0032 50 
43 21 11  ou hotel Corsendonk Duinse Polders A.Ruzettelaan, 195 8370 Blankenberge 
0032 50 43 24 00 ou d'autres hôtels à Blankenberge .. 

 

VLAAMS  VERBOND 
BOOTHENGELEN  OP  ZEE vzw 

Secretariaat VVBZ:  Noordstraat, 8   2800 Mechelen - België   
 GSM:+32.475.50.14.16 

                 Email: am.kumps@skynet.be  



Floreal Blankenberge, dat is vakantie met alles erop en eraan !  Wij garanderen u eerste-
klas service en een uitstekende ligging, vlakbij het Noordzeezwembad en het Sea Life Cen-
ter.  Op wandelafstand bevinden zich het zandstrand met haar schitterende duinen, de Zee-
dijk en de grote winkelstraat.  
 
Honger ?  In het ruime en luchtige restaurant vindt u zeker uw gading.  Onze koks schote-
len u verzorgde dagschotels voor, steeds bereid met verse seizoens-en streekgebonden 
producten.  Zin in een aperitief of Floreal-biertje ?  Of ben je eerder een zoetekauw ?  In 
onze tearoom met terras word je op je wenken bediend.  ’s Avonds kan je bekomen van 
een drukke dag en ben je van harte welkom in onze gezellige bar.  Op zaterdagavond orga-
niseren wij gewoonlijk een dansavond met DJ en op zondagochtend een aperitiefconcert 
met organist. 
 
In Floreal Blankenberge is elke verblijfsformule comfortabel.  We hebben voor elke vakan-
tieganger wat wils:  48 kamers in hotelformule, 42 studio’s, 64 appartementen met 1 kamer 
en 20 appartementen met 2 kamers. 
Al onze logementen zijn voorzien van:  aparte badkamer met douche, toilet en wastafel, te-
levisie, telefoon, koelkast en een kluisje (op aanvraag).  Er is uiteraard ook gratis WIFI in 
alle kamers. 
De studio’s en appartementen hebben daarnaast ook een praktische kitchenette  



Floreal Blankenberge, voilà des vacances comme on en rêve !  Service de première qualité 
et localisation rêvée, juste en face de la piscine communale et le Sea Life Center.  À distan-
ce de marche, la magnifique plage de sable avec ses splendides dunes, la célèbre digue et 
la grande rue commerciale. 
 
Un faim de loup ?  Vous trouverez certainement de quoi vous faire plaisir dans notre res-
taurant spacieux et aéré.  Le chef vous propose des plats de jour créatifs et raffinés, plein 
d’ingrédients régionaux frais et de saison.  Dans notre tearoom avec son terrasse ensoleil-
lée, vous pourrez siroter une des nombreuses bières au fût ou un apéritif.  Après une jour-
née bien remplie, le bar vous accueillera avec une bière Flo-39 !  Le samedi soir nous orga-
nisons une soirée dansante avec DJ et le dimanche matin un concert d’apéritif avec orga-
niste. 
 
Les diverses formules de séjour à Floreal Blankenberge sont toutes très confortables :     
48 chambres en formule « hôtelière », 42 studios, 64 appartements à 1 chambre et           
20 appartements à 2 chambres. 
Tous nos logements sont équipés d’une salle de bain avec douche, toilette et évier, télévi-
sion, téléphone, réfrigérateur et coffre-fort (sur demande).  Et évidemment le WIFI gratuit ! 
Nos studios et appartements sont agencés d’une kitchenette pratique. 



ALGEMENE  HENGELINFORMATIE 
 

De met een cabine uitgeruste motorboten hebben een zeer groot achterdek en men 

kan er comfortabel met vijf hengelaars tijdens de wedstrijddagen op vissen. 
 

Werphengels met een optimale lengte van 3 meter tot maximaal 5 meter worden ge-

bruikt. Zowel werpmolens met vaste tambour als reels mogen gebruikt worden. 

Voor hoofdlijn en onderlijnen gebruikt met 40 tot 60/100 mm. Er wordt gevist met maxi-

maal 3 haken, grootte n°  tot n° 4/0. Men vist met ankerlood van 250 tot 500 gram. Bij 

sterke stroming is + 400 gram een noodzaak. 
 

De visstekken waar het wereldkampioenschap zal plaatsvinden hebben een diepte van 

10 tot 30 meters. 
 

Het gaat hier om bodemvisserij. Er wordt uitsluitend met aas gevist dat door de inrich-

ters ter beschikking wordt gesteld. De bootplaatsen worden tijdens de wedstrijddagen 

dagelijks op de boot getrokken. 
 

Het classificatiesysteem per gewicht 1 punt = 1 gram 
 

Er wordt gevist volgens de F.I.P.S.-M. reglementen.  

www.fips-m.org/statutes-rules-gb 

 

GENERAL  ANGLING  INFORMATION 
 

The boats are cabin cruisers with a large deck at the back. Five anglers will be able to 

fish comfortably during the competition days. 
 

For rods, boat casters with an optimal length of 3 meters up to 5 meters maximum can 

be used. Beach casters of reels can be used. Thickness for main line and underlines 

are varying from 40 to 60/100 mm. Maximum 3 hooks may be used, size: n° 0 to 4/0. 

Anchored lead weights from 250 to 500 grams are to be used. If there is a strong tide, 

+ 400 grams lead weights will be a must. 
 

The fishing ground, wherein will be fished during the world championship are of a 

depth from 10 to 30 meters. 
 

It will be a bottom fishing competition. Only bait as supplied by the organisers may be 

used. Boat spaces will be drawn on board every competition day. 
 

The classification system per weight of 1 point = 1 gram 
 

Fishing will be in accordance with the international  F.I.P.S.-M. rules.  

www.fips-m.org/statutes-rules-gb 



ALGEMEINE  ANGELINFORMATIONEN 
 

Er wird von Motorbooten aus geangelt. Diese haben ein ganz grosses Hinterdeck, wo 
5 Fischer komfortabel Platz finden. 
 

Es wird mit Hochseeangeln (casting) von 3 bis maximal 5 Meter gefischt. Einfache Rol-
len mit festen Spulen wie auch Multirollen (reels) sind brauchbar. 
Dicke für Hauptschnur und Underschnuren soll 40 bist 60/100 mm sein. Es wird mit 
maximal 3 Haken gefischt. Hakengrösse N° bis N° 4/0. Man braucht Ankerbleie von 
250 bis 500 Gramm. Wenn es eine starke Strömung gibt , braucht man ein Ankerblei 
von + 400 gramm. 
 

Der Fangplatz in Nordsee worauf die Weltmeisterschaft gefischt wird hat eine Tiefe 
von 10 bis 30 Meter. 
 

Es handelt sich um eine Bodenfischerei. Er wird nur geangelt mit Ködem die vom Or-
ganisator zur Verfügung gestellt werden. Täglich werden die Plätze an Bord neu aus-
gelost. 
 

Das Klassifizierungssystem pro Gewicht von 1 Punkt = 1 Gramm 
 

Es wird nach den Internationalen Wettkampfordnungen der F.I.P.S.-M. gefischt.  
www.fips-m.org/statutes-rules-gb 

INFORMATION  GENERALES  SUR  LA  PECHE 
 

La pêche se fait sur des bateaux à cabine avec un grand pont-arrière où cinq pêcheurs 

peuvent pêcher aisément. 
 

Les cannes à lancer ont une longueur de 3 m. à maximum 5 mètres. Aussi bien les 

moulinets à tambour fixe que les “reels” peuvent être utilisés. Le diamètre de la ligne 

principale et des sous-lignes varie de 40 à 60/100 mm. On pêche avec trois hameçons 

maximum, grandeur de n° 0 à 4/0. Les plombs à ancre ont un poids de 250 to 500 

grammes. S’il y a un courant fort, l’emploi de plombs à ancre de + 400 grammes est 

une nécessité. 
 

Les lieus de pêche du championnat du monde ont une profondeur de 10 à 30 mètres. 
 

Il s’agit d’une pêche de fond. Uniquement les appâts qui seront fournis par les organi-

sateurs peuvent ètre utilisés. Chaque jour, le tirage au sort des places sera fait à bord 

du bateau. 
 

Le système de classification par poids de 1 point = 1 gramme 
 

L’on pêche selon le règlement international de la F.I.P.S.-M. rules.  

www.fips-m.org/fr/statuts-reglements-fr 



Vertrekplaats van de boten voor dit W.K. 2020 

Wedstrijdboten 
 
Competition boats  
 
Bateaux de compétition  
 
Wettbewerb-Boote  



Viszone in de  
      omgeving Blankenberge 



Programma 
W.K.-2020 

 

Zaterdag 09 mei : 

Aankomst van de deelnemende landen. 

Om 20 uur : Avondmaal in het hotel. 

Zondag 10 mei : 

Vanaf 7.30 : Ontbijt. 

9.00 : Kapiteinsvergadering gevolgd door de trekking 

der bootplaatsen voor de trainingsdag en de drie wed-

strijddagen. 

13.00 :  Lunch in het hotel. 

14.45 : Bijeenkomst aan de Yachthaven voor olympi-

sche optocht doorheen Blankenberge. 

15.00 : Vertrek van de optocht. 

17.00 : Officiële openingsceremonie van het W.K. met 

toespraken en presentatie van de deelnemende lan-

den, gevolgd door een receptie. 

20.00 : Avondeten in het hotel. 

Maandag 11 mei, officiële trainingsdag 

06.00 : Ontbijt. 

07.45 : Vertrek boten  

17.00 : Aankomst van de boten met aansluitend de 

weging van de gevangen vis. 

20.00 : Avondeten in het hotel. 

Dinsdag 12 mei, eerste wedstrijddag :   

06.00 : Ontbijt. 

07.45 : Bijeenkomst aan steiger SVV-VVBZ vzw. 

08.00 : Vertrek van de boten. 

15.30 : Einde wedstrijd 

17.30 : Aankomst van de boten, gevolgd door de we-

ging van de gevangen vis. 

20.00 : Avondeten in het hotel en rond 21 uur uitdeling 

van de daguitslagen aan de kapiteins. 

Woensdag 13 mei, tweede wedstrijddag : 

Hetzelfde scenario als de dag voordien. 

Donderdag 14 mei, derde wedstrijddag : 

Hetzelfde scenario als de dag voordien. 

Vrijdag 15 mei, reserve wedstrijddag : 

16.30 : Prijsuitreiking, sluitingsceremonie en receptie in 

de feestzaal van het Hotel. 

20.00 : SLUITINGSBANKET in het Hotel. 

Zaterdag 16 mei : 

Ontbijt vanaf 7.30 uur. Daarna vertrek van de delega-

ties en organisatoren. 

Programme 
C.M.-2020 

 

Samedi 09 mai : 

Arrivée des équipes. 

A 20 h : Dîner à l’hotel. 

Dimanche 10 mai : 

A partir 7.30 : Petit-déjeuner. 

9.00 : Réunion des capitaines, explication des régle-

mentes et tirage au sort des bateaux pour le jour d’en-

traînement et les journées des concours. 

13.00 : Déjeuner à l’hotel. 

14.45 : Rendez-vous à la Port sportif pour le défilé 

Olympique à travers la ville de Blankenberge.  

15.00 : Départ du défilé. 

17.00 : Ouverture officielle du championnat du Monde, 

discours et présentation des nations paticipantes, sui-

vie par une réception. 

20.00 : Dîner à l’hotel. 

Lundi  11 mai, séance d’entraînement officielle :  

06.00 : Petit-déjeuner. 

07.45 : Départ des bateaux.  

17.00 : Arrivée des bateaux, suivie par le pesage  des 

poissons pêchés.  

20.00 : Dîner à l’hotel. 

Mardi  12 mai, première journée du concours :   

06.00 : Petit-déjeuner. 

07.45: Rendez-vous à la ponton SVV-VVBZ vzw. 

08.00 : Départs des bateaux. 

15.30 : Fin de la première journée de pêche. 

17.30 : Arrivée des bateaux, suivie par le pesage des 

poissons pêchés. 

20.00 : Dîner à l’hotel et à environ 21.00 h. communi-

cation des résultats du jour aux capitaines. 

Mercredi  13 mai , deuxième journée du concours : 

Même scénario que la journée précédente. 

Jeudi  14 mai, troisième journée du concours : 

Même scénario que la journée précédente. 

Vendredi  15 mai, res. Journée du concours : 

16.30 : Distributions des Prix, cérémonie de clôture et 

réception dans le sale de fête à l’hotel 

20.00 : BANQUET DE CLOTURE à l’hotel. 

Samedi  16 mai : 

Petit-déjeuner à partir de 7.30 h. et ensuite départs 

des délégations et des organisateurs. 



Programm 
W.M.-2020 

 

Samstag 09 Mai : 

Ankunft der teilnehmenden Ländem. 

Um 20 Uhr: Abendessen im Hotel. 

Sonntag 10 Mai : 

7.30 : Frühstück. 

9.00 : Versammiung der Kapitäne, Erklärung der Vor-

schriften und Auslosen der Boote für das Trainingsan-

geln und die Wattstreittage 

13.00 :  Mittagessen im Hotel. 

14.45 : Zusammenkunft im haven zum Olympischen 

Umzug durch Blankenberge. 

15.00 : Fortgang des Umzuges. 

17.00 : Offizielle Eröffnung der Weltmeisterschaft, Ans-

rache und Präsentationen der teilnehmenden Nationen. 

Anschliessend: Rezeption im Hotel. 

20.00 : Abendessen im Hotel. 

Montag 11 Mai, Offizeiller trainingstag 

06.00 : Frühstück. 

07.45 : Abfarht der Boote, Eintreffen im steiger VVHV-

VVBZ vzw. 

17.00 : Ankunft der Boote. Wiegen der gefangenen 

Fische im Zelt. 

20.00 : Abendessen im hotel. 

Dienstag 12 Mai, Erster Wettstreittag :   

06.00 : Frühstück. 

07.45 : Eintreffen im steiger SVV-VVBZ vzw. 

08.00 : Abfarht der Boote, 

15.30 : Ende vom Wettstreit. 

17.30 : Ankunft der Boote. Wiegen der gefangenen 

Fische im Zelt. 

20.00 : Abendessen im Hotel und um ca 20.00 : Mittei-

lung der Tagesergebnisse an die Kapitäne. 

Mittwoch 13 Mai, Zweiter Wettstreittag : 

Gleiches Programm wie am Vortag. 

Donnertag 14 Mai, Dritter Wettstreittag : 

Gleiches Programm wie am Vortag. 

Freitag 15 Mai, Reserve tag : 

16.30 : Preisverteilung, Abschlusszeremonie und Re-

seption im Hotel 

20.00 : Abschlussbanquett im Hotel. 

Samtag 16 Mai : 

Von 7.30 uur. Frühstück, nacher Heimfahrt der Delega-

tionen und Organisatoren. 

 

Programme 
W.CH.-2020 

 

Saturday 09 May : 

Arrival of the participating nations. 

20 h : Dinner in the hotel. 

Sunday 10 May : 

7.30 : Breakfast. 

9.00 : Captains meeting for explanation of the fishing 

rules followed by the drafting  of boats for the training 

and  competition days. 

13.00 : Lunch in the hotel. 

14.45 : Departure to marina of Blankenberge to the 

Olympic parade through  Blankenberge town.  

15.00 : Departure of the parade. 

17.00 : Official opening ceremoney with speeches and 

presentation of the participating nations.  

20.00 : Dinner in the hotel. 

Monday 11 May, Séance d’entraînement officielle :  

06.00 : Breakfast.. 

07.45 : Departure to marina of Blankenberge.  

17.00 : Arrival of boats, and  the weighing of the fish. 

20.00 : Dinner in the hotel. 

Tuesday  12 May, First day of competition :   

06.00 : Breakfast.. 

07.45 : Departure to the marina of Blankenberge. 

08.00 : Departure of boats. 

15.30 : Finish of the competition. 

17.30 : Arrival of  boats, and  the weighing of the fish. 

20.00 : Dinner in the hotel 21.00 h. distribution of the 

days results to the team captains. 

Wednesday  13 May , Second day of competition  : 

Same scenario as the day before. 

Thursday  14 May, Third day of competition : 

Same scenario as the day before. 

Friday  15 May, Res. day of competition : 

16.30 : Presentation of awards and closing ceremoney 

in the Town Hall of Blankenberge & reception. 

20.00 : Closing Banquet in the hotel. 

Saturday  16 May : 

Breakfast from 7.30 h. onwards. After: departure of the 

delegations and organisers. 



DEELNAMEKOSTEN 
 

WEDSTRIJDVISSER :         1000,00 € 
Hier in begrepen : Verblijfskosten in het hotel vanaf het avondmaal op zaterdag 
09/05/2020 (dag van aankomst) tot en met morgenmaal op zondag 16/05/2020 (een 
week later), lunch op zondag, bootplaatsen + aas + lunchpakketten voor de trainings-
dag en de drie wedstrijddagen, banket en deelname organisatiekosten van het wereld-
kampioenschap. 
Niet inbegrepen : dranken bij de maaltijden (de wijn tijdens het banket is echter inbe-
grepen)  
 

KAPITEIN EN RESERVE:      800,00 €  
Hier in begrepen : Verblijfskosten in het hotel vanaf het avondmaal op zaterdag 
09/05/2020 (dag van aankomst) tot en met morgenmaal op zondag 16/05/2020 (een 
week later), lunch op zondag, banket en deelname organisatiekosten van het wereld-
kampioenschap. 
 

BEGELEIDERS :       750,00 € 

Hier in begrepen : idem Cap/Res 

BETALINGEN : 
  IBAN Code : BE50 0018 5807 5618  &  BIC(SWIFT) Code : GEBA BE BB 

       Schuttersstraat, 57   B-2200 HERENTALS - Belgium 

PARTICIPATION  FEE 
 

COMPETITOR :            1000,00 € 
Fee does include : Hotel accomodation from Saterday 09/05/2020 evening meal (day 
of arrival) up to and including breakfast on Sunday 16/05/2020 (a week later), lunch on 
the Sunday, boat spaces + bait + packed lunches for training and competition days, 
closing banquet and participation in the general organisation cost of the world champi-
onship. 
Not included : drinks with the meals (the wine on the banquet is included)  
 

CAPTAIN and RESERVE:      800,00 €  
Fee does include : Hotel accomodation from Saterday 09/05/2020 evening meal (day 
of arrival) up to and including breakfast on Sunday 16/05/2020 (a week later), lunch on 
the Sunday, closing banquet and participation in the general organisation cost of the 
world championship. 
 

COMPANIONS :       750,00 € 

Fee does include : idem Cap/Res 

 

PAYEMENTS :  

  IBAN Code : BE50 0018 5807 5618  &  BIC(SWIFT) Code : GEBA BE BB 

       Schuttersstraat, 57   B-2200 HERENTALS - Belgium 



TEILNAHMEKOSTEN 
 

TEILNEHMER :           1000,00 € 
Einbegriffen : Aufenthaltskosten vom Abendessen im Hotel an Samstag 09/05/2020 
(Ankunftstag) bis zum Früstück an Samstag 16/05/2020 (Abreisetag), Mittagessen am 
Sonntag, Bootplätze + Köder + Lunchpakete für das Trainingsangeln und die drei 
Wettstreittage, Abschlussbanquett und Beteiligung an den allgemeinen Organisations-
kosten der Weltmeisterschaft. 
Nicht inbegriffen : Getränke beim Essen. (Der Wein beim Abschlussbanquett ist inbe-
griffen)  
 

KAPITÄN und RESERVE ANGLER:  800,00 €  
Einbegriffen : Aufenthaltskosten vom Abendessen im Hotel an Samstag 09/05/2020 
(Ankunftstag) bis zum Früstück an Samstag 16/05/2020 (Abreisetag), Mittagessen am 
Sonntag, Abschlussbanquett und Beteiligung an den allgemeinen Organisationskosten 
der Weltmeisterschaft. 
 

BEGLEITPERSOON :      750,00 € 

Einbegriffen : idem Cap/Res 

BEZAHLUNG :     

  IBAN Code : BE50 0018 5807 5618  &  BIC(SWIFT) Code : GEBA BE BB 

       Schuttersstraat, 57   B-2200 HERENTALS - Belgium 

FRAIS  DE  PARTICIPATION 
 

PARTICIPANTS :                  1000,00 € 
Comprend : Frais d’hotel à partir du dïner du samedi 09/05/2020 (jour d’arrivée) jusqu-
u’au petit-déjeuner du dimanche 16/05/2020 (une semaine plus tard), le déjeuner du 
dimanche, les places à bord des bateaux + les appäts + packet-lunch pour le jour d’-
trainement et les trois jours du concours, le banquet de vlöture et la participation aux 
frais généraux d’organisation du Championnat du Monde. 
Ne sont pas compris : Les boissons pendant les repas (le vin est inclus dans le ban-
quet)  

 

CAPITAINE et RESERVE:      800,00 €  
Comprend : Frais  d’hotel à partir  du  dïner du  samedi 09/05/2020  (jour d’arrivée)  
jusqu’au  petit-déjeuner du  dimanche 16/05/2020 (une  semaine plus tard), le déjeu-
ner du dimanche, le banquet de vlöture et la participation aux frais généraux d’org-
anisation du Championnat du Monde. 
 

ACCOMPAGNATEUR:     750,00 € 

Comprend : idem Cap/Res 

PAYEMENTS : 
  IBAN Code : BE50 0018 5807 5618  &  BIC(SWIFT) Code : GEBA BE BB 

       Schuttersstraat, 57   B-2200 HERENTALS - Belgium 



 
Country - Land - Pays : 
 
Federation - Name des Verbandes - Fédération : 
 
 
 
Name and adress of the person to be contacted - Name und Adresse der Kontaktperson - Nom et 
adresse de la personne à contacter : 
 
 
 
 
 
Tel :        Fax : 
 
 
Estimated total number of participants (competitors + captain + companions) :  
 
Geschätzte Gesamtzahl der Teilnehmer (Wettstreitkämpfer + Kapitän + Begleiter) :  
 
Estimation du nombre total de participants (concurrents + capitaine + accompagnateurs) : 
 
 
 
 
          Signature - Unterschrift - Signature 

BLANKENBERGE - BELGIUM, BELGIEN, BELGIQUE 
09 . 05 . 2020   -   16 . 05 . 2020 

 
56rd F.I.P.S.-M WORLD BOAT ANGLING CHAMPIONSHIP 

56. F.I.P.S.– M WELTMEISTERSCHAFT FÜR BOOTANGELN 
56ème F.I.P.S.-M CHAMPIONNAT DU MONDE DE PECHE SPORTIVE EN BATEAU 

 
 

ENTRY FORM - EINSCHREIBUNGSFORMULAR - BULLETIN D’INSCRIPTION 
 
 

Please  return the completed form before 28.03.2020 to : 
Bitte schicken Sie dieses Formular vor dem 28.03.2020 an : 
Formulaire à renvoyer avant le 28.03.2020 à : 

Ronny De Ranter - Chairman VVBZ vzw  
Antwerpsesteenweg, 507 A - B4  B-2390 WESTMALLE 

Belgium - Belgiën - Belgique 
Tel. : +32.3.311.71.97  -  GSM : +32.477.89.15.41  

Email : ronny.de.ranter@telenet.be 

Returning of this entry form means that your federation has the intention to participate the 56rd WORLD CHAMPIONS-
HIP at BLANKENBERGE - BELGIUM from 09 mai until 16 mai 2020. 
 

Das Zurückschicken dieses Dokumentes bestätigt, dass der Verband an der 56. WELTMEISTERSCHAFT, die vom 09 
mai bis 16 mai 2020 in BLANKENBERGE - BELGIËN stattfindet, teilnehmen will. 
 

Le renvoi de ce document indique l’intention de la fédération de participer au 56ème CHAMPIONNAT DU MONDE qui 
aura lieu à BLANKENBERGE en BELGIQUE du 09 mai  au 16 mai 2020. 

Bateaux d’entraînement 6 pers.           300 € 
Bait         32 € 
0,300gr couteaux  -  0,250gr arénicola marina - 3 paquet 

Arénicoles Français et 1 paquet Arénicole Français  
Congéler. 

Training boats  6 pers.    300 € 
Appât                                                                       32 € 
0.300gr knives - 0.250gr arénicola marina - 3 pack French 
Arénicolesand  and 1 package French Arenicole freeze. 



Final entry form has to be returned before 28.03.2020 to : 
Definitive Einschreibung zurückschicken vor dem 28.03.2020 an : 
Le bulletin d’inscription définitive est à renvoyer avant le 28.03.2020 à : 

Captain :                                       Kapitän :                                     Capitaine : 

Companions :                                Begleiter :                           Accompagnateurs : 

    BLANKENBERGE - BELGIUM, BELGIEN, BELGIQUE 
09 . 05 . 2020   -   16 . 05 . 2020 

 
56rd F.I.P.S.-M  WORLD BOAT ANGLING CHAMPIONSHIP 

56. F.I.P.S.-M  WELTMEISTERSCHAFT FÜR BOOTANGELN 
56ème F.I.P.S.-M  CHAMPIONNAT DU MONDE DE PECHE SPORTIVE EN BATEAU 

 
 

Federation - Verband - Fédération :   
 
 
 

FINAL ENTRY FORM - DEFINITIEVE EINSCHREIBUNG - BULLETIN D’INSCRIPTION DEFINITIVE 
 
 Name - Name - Nom : Team members, - Zuzammen- 

stellung der Mannschaft, - Composition de l’équipe.  
First name 

Vorname  -  Prénom  

1 

2 

3 

4 

5 

6 

1 

2 

3 

4 

5 

Signature - Unterschrift - Signature 

Ronny De Ranter - Chairman VVBZ vzw  
Antwerpsesteenweg, 507 A - B4  B-2390 WESTMALLE 

Belgium - Belgiën - Belgique 
Tel. : +32.3.311.71.97  -  GSM : +32.477.89.15.41  

Email : ronny.de.ranter@telenet.be 

Res. 

Dress 
size 



VLAAMS  VERBOND 
BOOTHENGELEN  OP  ZEE vzw 

Secretariaat VVBZ:  Noordstraat, 8   2800 Mechelen - België   
 GSM:+32.475.50.14.16 

                 Email: am.kumps@skynet.be  

BETALINGEN / PAYMENT / PAIEMENT  : 
   IBAN Code : BE50 0018 5807 5618 

  SWIFT/BIC Code : GEBA BE BB 

       Schuttersstraat, 57   B-2200 HERENTALS - Belgium 

  Bulletin van inschrijving - Final Registration - Bulletin D'Inscription definitive 

               

Aankomst/Arrive/Arrival        Fight n°/Vol n°     

               

Vertrek/Depart        Fight n°/Vol n°     

     
    

        

Transfer:  Yes/Oui     No/Non       

              

     - officiële Accommodaties/Official Accomodation:     

Kosten voor / verblijf Prijs - Costs for/Prix de sejour     

                      

  - concurrent/competitor  =   1.000 € Team (x5)    = 5.000 € 

  - reserve/reserve    =   800 € x    =   

  - team manager/team manager  =   800 € x    =   

  - begeleidende/accompanying  =   750 € x    =   

                      

     - Onofficiële Accommodatie in eigen arrangement/     

   Unofficial Accomodation in own arrangement/non Official Accomodation:  

     

                      

  - concurrent/competitor  =   530 € Team (x5)    = 2.650 € 

  - reserve/reserve    =   150 € x    =   

  - team manager/team manager  =   150 € x    =   

  - begeleidende/accompanying  =   100 € x    =   

 Datum / date     /     2020    

              

           

               

                  Handtekening / Signature  

           

 Totaal bedrag in Euro te worden overgebracht naar de volgende bankrekening, tot 15/04/2020 

 Total amount in Euro to be transferred to the following bank account, until 15/04/2020 

Kosten Prijs Banket inc. - Costs Prix Banquet final / ouverture / cloture / inc. 



 

MOST  ORIGINATING  SPORT  FISH  IN  THE  NORTH  SEA 

 
In principle can already the illustrated fish types with angle and line is caught to 
the Belgian coast, although some quite rare. 
 
The types indicated with  *** are certainly caught during the world championship, 
to a lesser degree these with  ** and sporadically these with  *. 
 
Mackerel doesn't count. 
In appendix also the list with the minimum fish half-measures.  

DIE  MEISTEN  SPORTFISCHE  IM  NOORDMEER  
Machen Sie prinzipiell bereits die erläuterten Fischarten mit Winkel ein und Linie 
wird zur belgischen Küste verfangen, obgleich seltene einige ziemlich. 
 
Die Arten, die mit  *** angezeigt werden, werden zweifellos während der Welt-
meisterschaft, zu einem wenigen Grad diese mit  ** und sporadisch diese mit ver-
fangen  *. 
 
Makrele zählt nicht.  
Im Anhang auch die Liste mit den minimalen Fische Hälftemassen.  

MEEST  VOORTKOMENDE  SPORTVISSEN  IN  DE  NOORDZEE 

 
In principe kunnen al de geïllustreerde vissoorten met de hengel en lijn gevangen 
worden aan de Belgische kust, alhoewel sommige wel erg zeldzaam. 
 
De soorten aangeduid met  *** worden zeker gevangen tijdens het wereldkampi-
oenschap, in mindere mate deze met  **  en sporadisch deze met  * . 
 
Makreel telt niet.  
In bijlage ook de lijst met de minimum vismaten. 

LES  PRINCIPAUX  POISSONS  DE  LA  MER  DU  NORD 
 
En principe, toutes les espèces illustrées peuvent être pèchées dans les eaux 
côtières belges, bien que rarement pour certaines espèces. 
 
Les espèces indiquées par  *** seront certainement pêchées durant le champion-
nat du monde, celles indiquées par  ** le seront en moindre mesure et celles indi-
quées par  * le seront sporadiquement. 
 
Le maquereau ne compte pas.  
En annexe vous trouvez la liste avec les mesures minimales des poissons.  















B.C.S.A. - BOAT ANGLING :   MINIMUM VISMATEN - MINIMUM FISH LENGTHS  

MINDESTMASSE DER FISCHE - MESURES MINIMALES DES POISSONS  
         

NEDERLANDS ENGLISH DEUTSCH FRANCAIS MINIMUM 
Scientific Name 

Bot Flounder Flunder Flet 25 cm. 

Platichthys flesus 

Horsmakreel, maasbanker Scad Stöcker Chinchard, Saurel 
commun 

20 cm. 
Tracharus tracharus 

Kabeljauw Cod Dorsch, Morue, 35 cm. 
Gudus morhua Kabeljau Cabillaud 

Paling, aal Common eel Flussaal Anguille 28 cm. 
Anguilla anguilla 

Schar Dab Kliesche Limande 23 cm. 
Limanda limanda 

Scharretong Megrim Flügelbutt Cardine 20 cm. 
Lepidorhombus whiffiagonis 

Tongschar Lemon sole Rotzunge Sole limande 25 cm. 
Microstomus kitt 

Tong Sole Seezunge Sole 25 cm. 
Solea vulgaris 

Schol, pladijs Plaice Scholle Plie 27 cm. 
Pleuronectus platessa 

Witje, hondstong Witch Hundszunge Cynoglosse 20 cm. 
Glyptophgalus cynoglossus 

Wijting Whiting Wittling Merlan 27 cm. 
Merlangius merlangus         
Geep Garfish Hornhecht Orphie 30 cm. 
Belone belone 

Griet Brill Glattbutt Barbue 32 cm. 

Scophthalmus rhombus 

Heek Hake Seehecht Merlus 27 cm. 

Merluccius merluccius 

Schelvis Haddock Schellfisch Aiglefin 30 cm. 

Melanogrammus aeglefinus 

Tarbot Turbot Steinbutt Turbot 32 cm. 

Psetta maxima 

Koolvis, zwarte koolvis Saithe, coalfish  Köhler Colin,  35 cm. 
Pollachius virens lieu noir 

Pollak, vlaswijting  Pollack Pollack Lieu jaune 30 cm. 
Pollachius pollachius         

Elft Allis shad Alse, Maifish Alose vulgaire 30 cm. 

Alosa alosa 

Leng Ling Leng Lingue commune 63 cm. 

Molva molva 

Zeebaars Bass Wolfsbarsch, See-
barsch 

Bar, loup de mer 42 cm. 
Dicentrarchus labrax 

Zeekarper Black sea bream Streifenbrasse Canthare, griset 23 cm. 

Sponyliosoma cantharus 

Zeeforel Trout Forelle Truite de mer 40 cm. 

Salmo trutta 

      

Niet genoteerde soorten moeten ten minste 20 cm. zijn. De vis wordt gemeten van de punt van de snuit tot het 

het einde van de staart.     

Not listed species must be at least 20 cm. Fish to be measured from the top of the nose to the end of the tail fin. 

Nicht erwähnten Sorten müssen ein Mindestmass von 20 cm haben. Fische werden vom Nasenpunt bis zum 

Ende der Schwanzflosse gemessen.    

Toutes les autres sortes, non sus-mentionées, doivent mesurer 20 cm. au minimum. Le poisson est mesuré  

du bout du nez jusqu’à la fin de la nageoire caudale.    

   Last updating : 07.06.19 



Brugge staat gekend voor zijn schoonheid en telt enkele van de 
mooiste historische bezienswaardigheden van Vlaanderen.  

Brugge is een prachtige stad die heel wat titels en bijnamen heeft. Vroeger een rijke en welvarende Hanzestad, 
vandaag Werelderfgoedstad en internationaal bekend als het Venetië van het Noorden. Brugge loopt over van 
de historische gebouwen en is bezaaid met sprookjesachtige kanalen. De stad doet al die titels zeker eer aan en 
is meer dan een bezoekje waard! Om jou te helpen bij een bezoek aan Brugge hebben we een overzicht ge-
maakt van de belangrijkste bezienswaardigheden die je in de stad kan vinden. 

Bruges is known for its beauty and has some of the most beauti-
ful historical sights in Flanders.  
Bruges is a beautiful city that has many titles and nicknames. Formerly a rich and prosperous Hanseatic city, 
today World Heritage City and internationally known as the Venice of the North. Bruges is overflowing with histo-
ric buildings and is dotted with fairy-tale canals. The city certainly honors all those titles and is more than worth a 
visit! To help you with a visit to Bruges, we have made an overview of the most important sights that you can find 
in the city. 

Belfort 
Het 83 meter hoge Belfort van Brugge, ook wel de 
Halletoren genoemd, is te vinden op de Grote 
Markt en biedt een prachtig uitzicht over de stad. 
Op de plek van het gebouw stonden vroeger een 
aantal hallen waar wol en lakens verhandeld wer-
den. In de dertiende eeuw werd er een stenen 
toren met een houten spits aan de hallen ge-
bouwd. Nadat een brand het hele complex ver-
woestte, werd er een nieuwe toren gebouwd op 
de dertiende-eeuwse fundamenten. De toren staat 
sinds 1999 op de werelderfgoedlijst van UNES-
CO. Houd er wel rekening mee dat er slechts een 
beperkt aantal mensen tegelijk naar binnen kun-
nen en het daarom kan dat je even moet wachten. 
 

Belfry 

The 83 meter high Belfry of Bruges, also known 

as the Halletoren, can be found on the Grote 

Markt and offers a beautiful view of the city. There 

used to be a number of halls on the site of the 

building where wool and sheets were traded. In 

the thirteenth century a stone tower with a wooden 

spire was built on the halls. After a fire destroyed 

the entire complex, a new tower was built on the 

thirteenth-century foundations. The tower has 

been on the UNESCO World Heritage List since 

1999. Keep in mind that only a limited number of 

people can enter at the same time and that is why  

you may have to wait a while. 

Stadhuis 
Aan de Burg ligt het stadhuis van Brugge. Het gebouw 
werd opgetrokken rond 1400 en is daarmee één van de 
oudste stadhuizen van Nederland en België. Binnen het 
gebouw vind je veel indrukwekkende negentiende-eeuwse 
muurschilderingen en in de Gotische zaal kunnen bezoe-
kers een goudgekleurd gewelf bewonderen. 
 

Town hall 
Bruges city hall is located on Burg. The building was erec-
ted around 1400 and is therefore one of the oldest town 
halls in the Netherlands and Belgium. Inside the building 
you will find many impressive nineteenth-century murals 
and visitors can admire a gold-colored vault in the Gothic 
room. 



 

 

ESSENTIAL ANTI-DOPING ADVICE 

Athletes are reminded if they take any medication they must check it against the WADA 

Prohibited Substance & Methods list. 

Particular attention must be paid to the use of anti- hypertensive agents, especially diuretics, 

which are popular in singular preparation and/or in a combination with other normally 

permitted drugs. 

Diuretics are always forbidden. 

For these reasons, it is necessary for every athlete or National Federation to check the list for 

prohibited substances and process a TUE as necessary. The Therapeutic Use Exemption (TUE) 

must be granted before taking a prohibited medication. 

An application for a TUE must be requested 30 days before taking part in the championships. 

The application forms must be filled in carefully with your physician/doctor who must 

authorise the application. A physician’s certificate or prescription on its own does not mean 

that the athlete has permission to use the prohibited substance or method. 

The application should be completed either in English or French and sent directly to the office 

of the CIPS President. 

Email: office@cips-fips.com 

Every athlete has a right to clean sport 

WORLD ANTI DOPING AGENCY  https://www.wada-ama.org/ 

 

mailto:office@cips-fips.com
https://www.wada-ama.org/


 

 

 

RECOMMANDATIONS CLÉS EN MATIÈRE DE LUTTE CONTRE LE DOPAGE 

Les sportifs qui prennent des médicaments sont tenus de vérifier si ceux-ci figurent sur la liste des 

substances et méthodes interdites par l'AMA. 

Des précautions particulières doivent être prises lors de la prise d'antihypertenseurs, en particulier 

de diurétiques, qui sont disponibles à la fois comme préparations individuelles et en association avec 

d'autres médicaments normalement autorisés. Les diurétiques sont toujours interdits. 

Pour ces raisons, chaque athlète ou fédération nationale doit vérifier la liste des substances interdites 

et, si nécessaire, demander une autorisation d’usage à des fins thérapeutiques (TUE). L'exemption 

pour usage thérapeutique doit être accordée avant de prendre une substance interdite. 

L’autorisation d’usage à des fins thérapeutiques doit être soumise 30 jours avant la participation aux 

championnats. Les formulaires de demande doivent être remplis avec soin et avec la permission de 

votre médecin. Le certificat ou l'ordonnance d'un médecin n'autorise pas en soi l'athlète à utiliser la 

substance ou la méthode interdite. 

La demande doit être remplie en français ou en anglais et envoyée directement au bureau du 

président de la CIPS. 

Courriel : office@cips-fips.com 

Tout athlète a le droit de pratiquer un sport propre. 

WORLD ANTI DOPING AGENCY https://www.wada-ama.org/fr 

 

https://www.wada-ama.org/fr

